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Передплата
жа >РУСЛАНА< виносить: 

в Австриї:
на цілим рік . . . 12 р. ав.
на пів року . . . 6 р. ав.
на чверть року . . 8 р. ав.
на місяць . . . . 1 р. ав.

За границею:
на цїдий рік . . 20 рублів 

або 40 франків 
на пів року . . 10 рублів

або 20 франків
Поодиноке число по 8 кр. ав.

• Вирвеш ми очи і душу ми вирвеш: а не вовьмеш милости і віри не яозьмеш, 
бо руске ми серце і віра руска.» — 3 Р у с д а н о в и х  псальмів М. Шашкевича.

»

Виходить у Львові що дня 
крім неділь і руских сьвят 
З Г9Д. 6-ій пополудня.

Редакция, адмінїстрация і
експедиция «Руслана» під ч. 9 
ул. Копернїка. — Експедиция 
місцева в Аґенциї Лнндовского 
в пасажі Гавсмана.

Рукописи звертав ся лише 
на попереднє застережене. — 
Реклямациї неоиечатані вільні 
від порта. — Оголошена зви­
чайні приймають ся по ціні 
10 кр. від стрічки, а в «Наді­
сланім» 20 кр. від стрічки. По­
дяки і приватні донесеня по 
16 кр. від стрічки.

Нема виходу.
Ґр. Тун поступає консеквентно. Він не 

зразив сн невдачою язикової комісиї в пар­
ламенті, а вірний свому проґраматичному 
приреченю пробує вести дальшу угодову 
акцию поза парламентом посредством уго- 
дових конференций мужів довіра. Ґр. Тун 
пробує і робить все, щоби лише на прави- 
тельстві не тяжив заміт, будь-то оно не за­
ходить са коло примирена.

Рівнож і гіравіща, зібравши ся по від- 
роченю парламенту 14-. червня, дала ґр. 
Тунови запоруку, що буде єму помічною 
в переведенні переговорів, на разі межи 
Чехами а Німцями. І правиця скинула 
з себе заздалегідь заміт, мов-то она не 
хоче переговорів. Чехи самі пішли навіть 
так далеко, що уповномочили ґр. Туна до 
відкликана язикових розпоряджень, наколи 
лише Німці згодять ся на основи будучої 
мирної акциї в язиковій справі. »

Як же в виду тих фактів поводить ся 
нїмецка лівиця? Думаємо, що поведене 
Німців найлучше з’ілюструють ухвали, які 
25. червня запали на зборах в Зноймі 
(Япаіт), де промовляли посли бар. Д’Єль- 
верт і др. Лєхер.

Нар. Д’Ельверт сказав між нньшіїм 
таке. Ґр. Тун думає помирити нас з Чеха­
ми посредством нозанарляментарннх кон­
ференцій!. Шкода заходу. Ґр. Тун повинен 
з досьвіду бар. Ґавча знати, що такі кон­
ференцій' лишать ся без результату, поки 
правительство безуслівно і без всяких ком- 
нензацнй для Чехів не відкличе язикових 
розпоряджень бар. Ґавча. Розпорядженя ті 
підтяли нерв національного і політичного 
жити Німців в Австриї. Ми не можемо пііі- 
ти через кавдиньске ярмо і покоритись 
правіти і правительству. Перейшовши від­
так до жаданії Чехів, щоби правительство 
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А н ї н а с т у п ін ь .
Оповідане Елїзи Оржешко.

З мови польскої переложив О. Я. Конгсский. 
(Переклад ирисьвячую Ви. Ользі Барвіньскій). 

(Дальше.)

Сад ставав все темнїйшим: двері з сьвітлицї 
в сад були навстеж; через них повівав веперо­
вий вітрець і прохолоджував лиця розігріті про­
хідкою; пахощі зрошеного листя і трави пере­
мішували ся з духом суниць, що торжественно 
царювали посеред круглого столу. На столі са- 
латнички з суницями; обставини взагалі— зна­
ти — з достатків і не зайво-нагідні; в носрі- 
бляній корзинці повно засмажених булок; на 
полумиску мясо; в масничці, зробленій на вид 
лебедя жовте масло; шкляний глек до верху 
повний молока; — останні речи шкляні і фаян­
сові були прості, а проте стіл блищав і визна­
чав ся барвами; зайвини і богатства не було; 
але заміжність і естетику знати і з убрання 
і з білих лиць і рук. Найменьшенька внучка, 
буцім би то важнїйша за всіх, сидить на колі­
нах у бабуні; найстарша внучка, з важнотою 
малої ГІітиї, сидить біля самовару, що клубками 
викидає пару; вона помагає нені наливати чай. 
Дві молодих дівчини, з волосям повним квіток 
посадили між себе підлїтка-хлопчика; супроти

в Берні засновало ческий університет і по­
літехніку, бар. Д’Ельверт замітив, що сі ін­
ститути зовсім непотрібні на Мораві нїмец- 
кій та що они не були би розсадником на­
уки а осередками славяньскої аґітацнї, по­
дібної до тої аґітацнї, яку розвели на тор­
жестві ГІаляцкого в Празі. Бар. Д’Ельверт 
виявив при тім надію, що правительство 
повинно як найскорше зрозуміти ту грозу, 
яка іде на державу від ростучого пансла­
візму (!). Він і перестеріг ґр. Туна перед 
всякими намірами зміни конституції'.', як і 
перед забаганкою, правити в Австриї без 
а може навіть проти Німців. Австрия стоїть 
і може стояти лише Німцями і їх високою 
культурою. Оперти ся на Славянах значи­
ло би одно, що знехтувати тпсячлїтну куль­
турну місто Австриї.

В подібнім дусі, а навіть ще острійше, 
промовляв .Лєхер, а ухвалена резолюцій! 
гласила: Німці не зійдуть в жадні перего­
вори, доки ґр. Тун без всяких застережень 
не відкличе язикових розпоряджень.

В виду такого становища Німців су­
проти правительства і правиці годі надїятн 
ся, щоби ґр. Тун в вересни міг скликати 
парламент для яких-небудь мерпторнчних 
справ, хочби і пекучої угоди з Угорщиною. 
Для ґр. Туна нема проте другого виходу, 
як управляти без парламенту. В ювилейнім 
році годі доводити до якої-небудь кризи. 
Тому і уважаємо зовсім імовірною вість, 
подану в вчерашнім виданю з Відня, що 
парламент збере ся пізною осеню лише на 
те, щоби ухвалити цїсареви ювплейиу адре­
су. Що відтак наступить? — годі ворожи­
ти. Але не виключена можливість, що ґр. 
Тун буде присилуваний розвязати тенеріш- 
ний мертвий парламент а відтак — октро- 
юватп пньшу констнтуцию. Вірноконстпту- 
цнйні Німці погребали самі теперіїину кон- 
ституцию.

їх сидить другий хлопчик, трошки більший; він 
пробує вдавати з себе завидливу досадливість; 
пустота в школяревій блюзі притулив ся з боку 
до тата, а з другого боку попліч з останнім си­
дить прихожий в сивій свитці; він не хотів за­
ходити до сьвітлицї; прохав пустити його до 
господи; соромливо, хоч і сьміливо змагав ся 

і проти умовлговання жіноцтва і дітвори і, сто­
ячи за порогом, раз-по-раз говорив:

— Не хочу, не піду! треба до дому.
Але сивоголовий пан, взявши його ласкаво 

під плече, привів в сьвітлицю. Хлопець сів біля 
його, скинув на його блискучі карі очи і то­
неньким своїм голосом поважно спитав:

— Чого ви, пане, так з мене сьмієте ся? 
Трудно було вимовити усе те, що на змор­

щеній тварі сивоголового пана викликало ясну 
усьмішку, коли він дивнв ся на' мужичу дитину, 
одначе усе товариство уважало на сьміливість 
і промовистість хлопця, котрий, йдучи з ними 
встиг ще по дорозі чимало дечого розповісти 
їм про себе. Звав сн він Грицем, був з сусїд- 
ного села; мав батьків і трох сестер; брата не 
було. Чимало до яких робіт він був вже вда- 
тен: торік вже він боронував; зиозаторік вже 
жне, а на той рік почне ратаєм за плугом хо­
дити. Він потроху і ремесник: цілу зиму ро­
бить мітли і носить їх на продаж до міста. На 
місті клопоту — того — клопоту! »в усіх зуби 
білі, а що там за зубами — не відомо». Гра-

Сауеаггї сопзиіез!
(Статя надіслана).

Не знаю, чи взагалі котра ґімназия у схід­
ній Галичині істнує серед більше неприхильних 
відносин для Русинів, як ґімназия золочівска. 
Ми Русини вже взагалі такі нещасні, що не су­
дилось нам самим виховувати собі молодїж, са­
мим приладнати собі буденність; ні! наші діти 
вже змалку понадають в руки люднії чужих, 
часто-густо нам ворожих і ті нагинають їх на 
всі боки, доки не поломлять, не понищать та не 
виховають щось такого, що й они собі того не 
желали і нам оно найтяжшу приносить шкоду.

От така то незавидна доля судилась і на­
шій ґімназияльній молодежи, хоч ми маємо пра­
во до чогось зовсім противного, бо-ж Золочів 
лежить на чисто рускій земли і число учеників, 
навіть в нинїшних обставинах на половину ру­
ске. Но не тілько що нема того, що нам нале­
жить ся, ба навіть і те, що по других ґімназиях 
невідрадне, у нас досягає кульмінацийної точки.

Не хочу тут розводитись над сумним та 
крайно шкідливим положенєм рускої ґімнази- 
яльної молодежи в сулротивности до польскої, 
а згадаю лиш про дві найзнатнїйші появи сего 
лихолїтя. Маю на думці двох найзавзятїйшнх 
ворогів всего, що, відрубне ВІД ІІОЛЬСКОГО та 
московского, україньско-руске, двох нреславутих 
недаґоґів, котрі з усиля старають ся придуситн 
почуте народної самостійносте, загасити благо­
родний огонь в .молодечих серцях, що одуше- 
вляють ся високими ідеями нашого безсмерт­
ного кобзаря Тараса Шевченка. Дійсно не вто­
ропаю, кому з тих двох гнобителів шляхетного 
молодечого патріотизму віддати перше місце, 
чи Полякови, чи таки Русинови.

І один і другий не жалують ні слів ні за­
ходів, щоб лиш отуманити .молодих, недосьвід- 
чених людий, нридусити у них благородну лю­
бов до свого, згасити жар до високих, гуманних 
ідей висказаннх Тарасом, а заманити та з.ю-

пляло ся инколи — попадали ся йому лихі лю­
ди, що обурювали його, але проте байдуже: 
.убогий -- ох! а за вбогим Бог!« Торішньої зи­
ми він стільки мітел попродав, що собі справив 
отеї— от чоботи; нені приніс з міста соли; се­
страм купив гарні головні хустки, а собі, — 
опріч чобіт, сорочку ще перкалеву. Гарну оде­
жу він вельми любить і надає їй більш ваги 
ніж їді; бо сказано: «голодна людина цілу ниву 
оббіжить, а гола й за поріг хати не вийде».

Старійший з двох підлітків, майже доро­
слий вже, досяг з кишені памятну книжечку 
і почав швиденько заводити туди приказки, 
якими хлопець сипав густо, немов з рукава. 
Іїньчі закидали хлопця питаннями; але він якось 
зразу став неуважним: спричинили ся тому об­
ставини, що були на столі.

— Чи батьки твої мають власну землю?
— Мають! моргів з десять буде... яка то­

ненька на столі у вас скатертина.
— Добра у вас земля?
Хлопець всьміхнув ся і мовив:
— Добра! каміння того, хоч голову собі 

розбій... води хоч топись... Еге! добра... доку­
пивши хліба жить можна... Звидкїль ви, мої 
любі! набрали стільки срібла? А самовар у вас 
— який великий!...

— Нір у вас ліпше родить: пшениця, чи 
жито? випас маєте?, а скільки у вас корів?

Гриць зовсім не чув отенх питань. Своїма








